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Le Varis, un vallon qui s'anime

Architectes: Pierre Zoelly,
Michel Waeber, Charles Passer
et Jean-Claude Sauterel
Ingenieurs: Clement et Bongard,
Claude von der Weid

Restructuration urbaine ä Fribourg

Wallriss, ein Tälchen, lebt auf

Crack in the wall, a valley, revives

II s'agit d'un vieux fosse - le Varis -
descendant au pied des deuxiemes fortifi-
cations de Fribourg vers la Sarine. En-
jambant ce fosse la route de Morat en-
trait lä par la «mauvaise tour», nommee
ainsi sans doute en souvenir des pendus
qui se balancaient d'elle au-dessus du
trafic. Cette image tumultueuse du
moyen äge se prolonge aujourd'hui dans
un tohu-bohu a"automobiles, de motos et
de camions oü le pieton au lieu d'etre
pendu est pousse contre les murs au ris-
que permanent d'etre sinon ecrase du
moins eclabousse. Dans les pentes de ce
fosse poussent de vilaines futaies et d'en-

nuyeux peupliers qui n'ont rien ä cher-
cher lä, des fondations recentes d'une
piscine mal placee cachent ce qui etait
jadis la belle muraille d'enceinte, enfin le
geste gratuit d'un petit j ardin ä la fran-
caise essaye de semer de la gräce lä oü
regnait la peur.

Une ville en contradiction, ä cheval
sur sa longue histoire, trop habituee ä
souffrir pour reagir contre tous ses maux,
trop pauvre heureusement pour abattre
et nettoyer. Donc, Situation de depart
excellente pour une Operation urbaine de
«soft technology».

Nous avons commence par donner
aux pietons la possibilite de passer sous la
route (survie en souterrain), puis nous
avons tourne les arrieres d'un parc oublie
en entree monumentale (Chirurgie fa-
ciale), ensuite nous avons transforme des
abattoirs abandonnes en musee (mise en
fonction d'une ruine), nous avons sauve
une chaine d'etables desaffectees et pro-

posons d'en faire ateliers et depots (injec-
tion de vie), finalement nous suggerons
un pont de parking ä travers le vallon
pour deboucher les embouteillages (de-
congestionnement).

O
Passage pietonnier sous la rue / Fussgängerunterführung

0
La «Mauvaise Tour» / Der «böse Turm»

©
Galerie des latrines / Latrinengalerie

©
Nouvelle entree / Neuer Eingang

Anciennes etables / Ehemalige Stallungen

o©
Parking Varis / Wallriss-Parking

Photo de la maquette / Modellaufnahme
1 Entree du parc / Eingang zum Park
8 Passage sous la rue / Unterführung
9 Ancien abattoir / Alter Schlachthof

11 Anciennes etables / Alte Stallungen
34 Parking Varis / Wallriss-Parking
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Admirateurs de la ville, amoureux
du vieux beau et ennemis du nouveau
laid, nous avons pris un parti:

1. Ce qui reste des vieux murs, est
pique ä nu, solidifie. Qu'elle soit molasse
taillee, tuf ou moellon, la pierre est mon-
tree ä vif et jointee en retrait par-ci ou ä
fil par-lä suivant l'effet desire ä l'ombre
ou au soleil. A l'interieur, quelques vieux
rapiecetages en brique ou tetes de pou-
trelles rouillees sont toleres. S'il y a gros
trous, ils sont bouches en beton, par
economic Lä oü une ligne architecturale
doit se profiler clairement, des pierres
neuves remplacent trous et bavures, lä oü
une nouvelle ouverture s'impose, un are
en taille est fait de toute piece, copie
d'ailleurs.

2. Le toit qui constituait avant
l'(heureux) incendie une majestueuse
forme urbaine est recree selon photos
anciennes et releves d'etudiants. Mais on
lui donne des tuiles nouvelles. Son haut-
jour perimetral en colombage ajoure est
interprete candidement au Service de la
museographie interieure. Le toit a droit ä
ses barres ä neige, ses cheneaux et ses

cretes, mais pas ä une seule sortie de
Ventilation ou de cheminee. II doit rester
vierge de mecanique appliquee, excepte
le paratonnerre.

3. Le sol caracteristique d'abattoirs
en grosses dalles de granit, avec sa pente
et sa rigole de sang, doit etre maintenu ä

l'etat original, ce qui signifie numeroter
chaque dalle enormement lourde, Penle-
ver, l'entreposer, la reposer et la nettoyer
apres avoir construit une dalle isolee et
chauffee.

4. Les introduetions nouvelles,
qu'elles soient d'ordre pratique, technique

ou esthetique, doivent etre fraiches
de forme, dures de matiere mais neutres
de couleur pour faire chanter le vieux.
Elles ont le droit d'attention, d'excitation
et de prestige, mais pas en premiere
ligne. Cette loi - qui est notre parti -
s'applique aussi bien ä la structure de
parking qu'aux diverses struetures de
cheminement ä l'interieur du musee. Le
neuf s'introduit dans le vieux dans un
cötoiement continu oü chaque element
tire de l'autre un nouvel echo.

Pour bien cohabiter, les styles ur-

bains - le notre comme les precedents -
doivent faire preuve d'une honnetete
propre, d'une approche respectueuses et
d'une certaine audace. Le mimetisme his-
torisant est aussi refutable que l'affronte-
ment ä choc. Comme dans les rapports
humains oü la bonne tenue est une question

de personnalite et de goüt, la res-
trueturation urbaine se fait avec courage
et franchise mais aussi avec doigte. Ne
regarder que le vieux empeche de faire
du neuf (le Syndrome Heimatschutz). Ne
penser qu'au neuf empeche de faire revi-
vre le vieux. Les historiens et les brutalo-
graphes ne sont pas faits pour s'entendre.
L'architecte-urbaniste se place entre les
deux.* p.Z.

* Voir ä ce sujet le projet gagnant de Marcel Meili dans le
concours pour le nouveau bätiment de l'universite de Zu-
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Geometrie du toit sur ruine d incendie /
Dachgeometrie auf Brandruine 50m

B3

SU:

e

Detail du toit, avant l'incendie / Dachde
tail, vor dem Brand

Detail du toit, apres reconstruction / Dach
detail, nach Wiederaufbau

Situation / Situationsplan

1 Entree du parc / Parkeingang
2 Conciergerie / Hauswart
3 Place d'accueil du Ratze / Vorplatz

Ratze
4 Hotel Ratze / Ratze-Hof
5 Hall d'entree / Eingangshalle
6 Musee «64» / Museum «64»
7 Conservatoire / Konservatorium

Passage sous la rue et emplacement de
la «mauvaise tour» / Unterführung und
Lage des «bösen Turms»

9 Ancien abattoir / Ehemaliger Schlachthof

10 Place d'accueil du Varis / Vorplatz
Wallriss

11 Anciennes etables / Ehemalige Stal¬
lungen
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4 Hotel Ratze / Ratze-Hotel
5 Hall d'entree / Eingangshalle

12 Galerie des latrines / Latrinengalerie
14 Galerie d'information / Informations¬

galerie
15 Audio-visuel / Tonbüdschau
16 Ascenseur / Aufzug
20 Expositions temporaires / Wechselausstellungen

21 Reception du materiel / Warenannahme

22 Arcades du Varis / Wallriss-Arkaden
23 Galerie du Varis: lapidaire profane /

Wallriss-Galerie: profane Steinplastik
24 Grande salle: lapidaire medieval reli-

gieux / Grosser Saal: mittelalterliche
religiöse Steinplastik

25 Glyptotheque / Glyptothek
26 Petite salle: lapidaire profane / Kleiner

Saal: profane Steinplastik
27 Abside inferieure: archeologie / Untere

Apsis: Archäologie
28 Galerie d'art graphique / Grafische

Galerie

29 Ateliers de restaurant / Restaurie¬
rungsateliers

30 Abside superieure: orfevrerie / Obere
Apsis: Goldschmiedekunst

31 Entree de Service / Diensteingang
32 Technique / Technik
33 Combles:artmoderne et contemporain

/ Dachraum: moderne und zeitgenössische
Kunst
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©©
Grande salle d'abattage, avant et apres
l'incendie / Grosser Schlachtsaal, vor und
nach dem Brand

©©
Arcades du Varis.avant et apres l'incendie/
Wallriss-Arkaden. vor und nach dem
Brand

©
Combles: art moderne et contemporain /
Dachraum: moderne und zeitgenössische
Kunst

Fotos:
1.3,11.17.18 Leo Hilber. Fribourg
5.9,16 Jean-Christophe Aeby. Fribourg
10.14 JosefKawecki.Columbus(USA)
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